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ACCEITAZIONE MERCE
Quantlta dichiarata: 22 ‘O'fz

Quantita effettiva:
Tipe Imbaltaggio:

‘%(0 SNA

HOERBICER

Antrlebstachnik
HOERB]GER SynehranTechnlk
“‘GmbH

Lembacher Stralia ‘2
71720 Obigrsteriteld
Tel.07082{286 - ¢
. Faw.07082/260 - 2144
Ingarmnats www.hoerbiger,com

Kundennzn,: Submisggionsnummer
8921603

Liefeiach.Nr, /Erstellungs Dabum
80764924/28.07.2020

Bestellnr, /Datum
550004188701/22, 06, 20Q9
Auftragsnr. /Datun l
30008468/15.07.2016

uantjta Intballi: ¥ o mg ot} N
go:?orm: lie schede g'imballo: 5ig ! ng‘%jit%m/ I".'ra)nsp orteur:
Data contioid: N %z‘ 725 Schieitzer GmbH & Co.
Eirma Kunde / Lieferanteficode
3205342 / |
Ligferkenditionens '
Ab Werk, fincl. Verpackuig Ro2Yosl6
H . |
Abladestélle; S—O 0
14248 lofel, '2’0
i
Bruttogem.dbt / arizahl Packstifckes [/ .Nettogew.mht M—C&O‘g
1.060,308 XG 9 969 408 Ke
Poz, Ma&éri‘a.linmmner B Nettdgewicht EBinheit Menge
Bezeichnung |
]
- = = i
0010 S0558538300VB 269,408 K& 22.032 8T

Engadement ting 972
Ihre Nummer's (558538300

3
¥
Pagkliste: ¥

9 X Holzpaletten fiir Bl 720x520x122mm
22.032 ‘¥ S0558538300VB:
' Engagemént rihg @72

9 X [Faltkarton BL 700 ¥ 500 x 520rm
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Geschattstlhrung; Dipl. i ing. siFFH Thimes Englmiardn, DisL-Ird. Or. Robiért Braun

HRB 758267

Sitz;-Obdrstanfeld, Amtsgancnt Stuttgart,Register-Nr
UID-NR: DE 253 819 706<~St.Mi: des ngan;rﬁmrs‘ 119 115[60277
Deutschis Bank AG Mﬂnchan, BLZ 700 7 0, Konto 444070700
, IBANIDE 4170 0700 1004 4407 0700, SW_J,F['"BIC DEUTREMM
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Transport Order Ty |
— M i o e —
Mittante N° partita IVA Data / Pate I ]
Sender VAT-ID-No.
£9-JUL-2020

HOERBIGER SYNCHROMTECHNIK GMBH

LEMBACHER STR. 1
D-717280 OBERSTENFELD

I

I

Indirizzo del luogoe di carico {di ritiro)
Collection address

Ordine di trasparto
Order code

ZNT-EC-1741664

N° partita IVA
VAI-D-No.

Destinatario
Consignee

MAGBNA PT 8. P.A.

VIA DET CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO

free domicle

others

EXW

Condizloni di trasporto/Delivery terms. | Indirizza terminale
Terminal address

fmodn, otk (DHL FREIGHT GMBH
Dsdoganaiu D o sdeganato HEILBRONN

deaed mierd | ETMENGRUBE 9
(O Dsmid” [D~74613 DEHRINGEN

g:ltwdoqisag. Dﬂﬁ;m?;pag-'i'el e+49 7941 988 O
e Fax:+49 7941 988 319

Numera di dossier

Asslcurazione complementare E
Terminal reference

Additicnal transport Insurance

Indirizzo di consegna della merce
Delivery address

A

Curency

Riferimenti de| cliente
Valuta Valore da assicurare | Customer’s referance

Vel TINE) | £ Mp TNW =962 11 3

Terminal di arrivo

Numero telefonico

Note

ination terminal Contact tel.
BART 3% / 80 5315811
Marche e numeri Quantitd Imballagglo | Descrizione della mesce Tariffa doganale Peso lordo in kg Valare {con valuia)
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing Custom’s tariff number | Gross weightin kg Vakde (with currency)
BPARTS 1060, 0
9 | PLE [PARTS
Peso tassabile in k Totale peso lordo in k
EX WORKS Payable weight in Eg Total g‘r)oss weight in E
2. 300 0. 00 1, 060,00 1060, O
Din. X anx onx tm= 1154 M
Richieste particolari / Special consignments
¥
Istruziani particolari / Special instructions Allegati / Enclosures
-

Ritira dal mittente Consegna al destinatario IMPORTANT Timbro e fimna dal mitiente

Collection at sender Delivery to consignee

According to CMB, transport damanes have to be noted on the transport order (POD)
upon delivery of the consignment. Damages not visible extemally should be rotifid In

Stamp and signature of sender

Data / Date Data f Date writing ta the respensible EURGCONNECT demninal witkin 7 days after defivy
HHE+NAGEL sl
Oraria /Time Orarlo /Time . Via dei Ciclamii, snc- 75026 Modugno (BA}
Fan 7

ivery

{remains with cansignea at defivery)

Del

Firma del destinatario

Firma dell'autista / Driver's signature t
Consignee’s signature

Nome di chi firma in stampatello
Consignee’s name in block letters

Tutte [e spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporii EUROC

“ch.:xsp =A Liserva dl
HCiRve djamtita”

-

Nk
e
[

EUROCONNECT Transport Conditions apply excdusively to all EUROCONNECT consignments (see overleaf).




